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 1​ที่​เฆาะฮ์  ตอน​ะลา​ฮ์ญุลบ​นะ​ใน​ะลี​มอ​มาิ​ทอ​วา​โร​นท​สุ

 

์​บูรณ​สม​ที่​ปัญญา​สติ​ของ​สัญลักษณ์

 

وَ قَالَ [عليه السلام] إذَِا تمَ الْعَقْلُ نقََصَ الْكَلاَمُ
 

"​น้อย​พูด​จะ​มัก​ฉลาด​ "คน​ว่า​) กล่าว​ (อ.​ะลี​มอ​อิมา

 

์​มนุษย​กับ​โลก​ระหว่าง​สัมพันธ์​ความ

 

دُ الآْمَالَ وَ يُقَربُ هْرُ يُخْلقُِ الأْبَْدَانَ وَ يُجَد وَ قَالَ [عليه السلام] الد



ةَ مَنْ ظَفِرَ بهِِ نصَِبَ وَ مَنْ فَاَهُ تعَِبَ ِةَ وَ يُبَاعِدُ الأْمُْني ِالْمَني
 

​ขณะ​ทุก​ใกล้​มา​เข้า​มตาย​ ควา​เสมอ​ใหม่​หวัง​ความ​มี​ทําให้​ และ​ชรา​แก่​ร่างกาย​ทําให้​ "โลก​ว่า​) กล่าว​ (อ.​ะลี​มอ​อิมา
"​ลําบาก​ยาก​จะ​มัน​ถึง​ไม่​ไป​ใคร​ และ​ล้า​ทําเหนื่อย​จะ​มัน​สัมผัส​ ใคร​ไกล​ห่าง​ออก​ให้​ปรารถนา​ความ​ใส​ผลัก

 

หาริ​บร​ผู้​ผู้นําและ​ขัดเกลา​การ​ใน​จําเป็น​ความ

 

وَ قَالَ [عليه السلام] مَنْ نصََبَ نفَْسَهُ للِناسِ إمَِاماً فَلْيَبْدَأْ بتِعَْليِمِ
نفَْسِهِ قَبْلَ تعَْليِمِ غَْرهِِ وَ لْيَكُنْ َأْدِيبُهُ بسِِرَِهِ قَبْلَ َأْدِيبهِِ بلِسَِانهِِ

جْلاَلِ مِنْ مُعَلمِ الناسِ وَ مُؤَدبهِِمْ وَ مُعَلمُ نفَْسِهِ وَ مُؤَدبُهَا أحََق باِلإِْ
 

ด้วย​อื่น​คน​สอน​ จง​อื่น​คน​สอน​จะ​ที่​ก่อน​ตนเอง​สอน​ จง​ชน​ผู้นําปวง​เป็น​ตน​เสนอ​ที่​ "บุคคล​ว่า​) กล่าว​ (อ.​ะลี​มอ​อิมา
มากกว่า​ยกย่อง​การ​ต่อ​คู่ควร​ย่อม​ก่อน​เอง​ตัว​อบรม​และ​สอน​ที่​คน​ เนื่องจาก​คําพูด​ด้วย​สอน​จะ​ที่​ทําก่อน​ระ​การก

  "​อื่น​คน​สอน​แต่​ได้​ที่​บุคคล

ตาย​ความ​ถึง​รําลึก​การ​ใน​จําเป็น​ความ

 

وَ قَالَ [عليه السلام] نفََسُ الْمَرْءِ خُطَاهُ إلَِى أجََلهِِ
 

"​ตาย​ความ​สู่​ไป​ก้าว​ย่าง​การ​ คือ​มนุษย์​ของ​หายใจ​ลม​ "ทุก​ว่า​) กล่าว​ (อ.​ะลี​มอ​อิมา

 



โลก​ของ​สลาย​ผุ​การ​ถึง​ใคร่ครวญ​การ

 

عٍ آتٍ مُتوََق مَعْدُودٍ مُنْقَضٍ وَ كُل وَ قَالَ [عليه السلام] كُل
 

"​ถึง​มา​ย่อม​คอย​รอ​ที่​สิ่ง​ทุก​ และ​สุด​สิ้น​มี​ย่อม​ได้​นับ​สามารถ​ที่​สิ่ง​ "ทุก​ว่า​) กล่าว​ (อ.​ะลี​มอ​อิมา

 

สอบ​ทด​การ​วิธี

 

لهَِا َالأْمُُورَ إذَِا اشْتبََهَتْ اعْتبُرَِ آخِرهَُا بأِو ِوَ قَالَ [عليه السلام] إن
 

"​ต้น​เริ่ม​จุด​กับ​เทียบ​เปรียบ​มา​จุดจบ​นําเอา​ จง​สน​สับ​ความ​มี​งาน​การ​ "เมื่อ​ว่า​) กล่าว​ (อ.​ะลี​มอ​อิมา

 

โลก​จัก​รู้​การ

 

بَائيِ عِنْدَ دُخُولهِِ عَلَى مُعَاوِيَةَ وَ وَ مِنْ خَبَرِ ضِراَرِ بْنِ حَمْزةََ الض
مَسْألََِهِ لَهُ عَنْ أمَِرِ الْمُؤْمِنِنَ ع وَ قَالَ فَأشَْهَدُ لَقَدْ رأَيَُْهُ فِى

بَعْضِ مَوَاقِفِهِ وَ قَدْ أرَْخَى اللْلُ سُدُولَهُ وَ هُوَ قَائمٌِ فِى مِحْراَبهِِ
ليِمِ وَ يَبْكِى بُكَاءَ الْحَزِنِ وَ هِ يَتمََلْمَلُ تمََلْمُلَ السَِقَابضٌِ عَلَى لحِْي

قْتِ لاَ حَانَ تشََو ضْتِ أمَْ إلَِيى تعََرِ َى أيَقُولُ يَا دُنْيَا يَا دُنْيَا إلَِيْكِ عَن
حِينُكِ هَْهَاتَ غُرى غَْرِى لاَ حَاجَةَ لىِ فِيكِ قَدْ طَلقُْكِ لاَاً لاَ



رجَْعَةَ فِهَا فَعَيْشُكِ قَصِرٌ وَ خَطَركُِ يَسِرٌ وَ أمََلُكِ حَقِرٌ آهِ مِنْ
فَرِ وَ عَظِيمِ الْمَوْردِِ قِ وَ بُعْدِ السِرادِ وَ طُولِ الطةِ الزقِل

 

ยะ​วิ​อา​มุ​พบ​เข้า​ที่​ ขณะ​ชาม​เมือง​ยัง​ไป​ทาง​) เดิน​ม (อ.​มาิ​งอ​ขอ​หนึ่ง​คน​ย์ สาวก​อี​ฮฺ เฎาะบา​ซะ​ฮัม​ของ​ร บุตร​ฎิรอ
ช่วง​บาง​เขา​เห็น​ ฉัน​ว่า​สาบาน​ขอ​ "ฉัน​ว่า​ร กล่าว​) ฎิรอ​.​(อ​น ​นี​อ์มิุ​ลม​รุ​อะมี​กับ​เกี่ยว​คราว​ข่าว​ถาม​ได้​ฮ์ เขา

เหมือน​ท่าน​ของ​สภาพ​เครา​ลูบ​มือ​ เอา​ฮ์รอบ​มะ​ฮ์ ณ ช่อง​ดะ​อิบา​ยืน​ และ​มืด​ความ​ใน​อยู่​ตัว​แฝง​ได้​เขา​คํ่าคืน​ยาม​ใน
"​หนัก​อย่าง​ทุกข์​ความ​มี​คน​เหมือน​ร้องไห้​และ​รัด​งู​ถูก​ที่​คน

เป็น​กลาย​? เจ้า​หรือ​ข้า​อวด​ต้องการ​ เจ้า​ข้า​จาก​ไกล​ไป​ จง​เอ๋ย​ โลก​ โอ้​เอ๋ย​ โลก​ "โอ้​ว่า​) กล่าว​ (อ.​ะลี​มอ​อิมา
ที่​ใด​สิ่ง​ไม่มี​ เจ้า​เถิด​อื่น​ผู้​ลวง​หลอก​ไป​ โลก​? โอ้​ข้า​ใจ​ครอง​ได้​จะ​เจ้า​หนึ่ง​วัน​ว่า​เพื่อ​ข้า​ของ​หวัง​ความ
เพียง​สั้น​เจ้า​ของ​ ชีวิต​ไป​ต่อ​อีก​เจ้า​หา​มา​กลับ​ไม่​จะ​ ข้า​แล้ว​ครั้ง​สาม​มา​เจ้า​ตัดขาด​หย่า​ได้​ ข้า​การ​ต้อง​ข้า
เจ้า​ของ​ หนทาง​น้อย​มี​เจ้า​ของ​ เสบียง​ตํ่าทราม​เจ้า​ของ​มหวัง​ ควา​น้อย​เล็ก​เพียง​มี​ก็​เจ้า​ของ​ คุณค่า​เดียว​นิด

"​ใหญ่​ยิ่ง​นั้น​โลก​สิ้น​วัน​ส่วน​น ​นา​ยาว​เจ้า​ของ​ทาง​ ระยะ​ไกล​ยาว

 

สรร​เลือก​การ​กับ​บังคับ​การ​ของ​ภาพ​ฐานะ

 

ا سَألََهُ أَ كَانَ لَم يِا ائلِِ الش وَ مِنْ كَلاَمٍ لَهُ [عليه السلام] للِس
امِ بقَِضَاءٍ مِنَ اللهِ وَ قَدَرٍ بَعْدَ كَلاَمٍ طَوِلٍ هَذَا رنُاَ إلَِى الشِمَس

مُخَْارهُُ
وَيْحَكَ لَعَلكَ ظَنَنْتَ قَضَاءً لاَزمِاً وَ قَدَراً حَاتمِاً لَوْ كَانَ ذَلكَِ كَذَلكَِ
لَبَطَلَ الثوَابُ وَ الْعِقَابُ وَ سَقَطَ الْوَعْدُ وَ الْوَعِيدُ إنِ اللهَ سُبْحَانهَُ

أمََرَ عِبَادَهُ تخِَْراً وَ نهََاهُمْ تحَْذِراً وَ كَلفَ يَسِراً وَ لَمْ يُكَلفْ عَسِراً



وَ أعَْطَى عَلَى الْقَلِلِ كَثِراً وَ لَمْ يُعْصَ مَغْلُوباً وَ لَمْ يُطَعْ مُكْرهِاً وَ
لَمْ ُرْسِلِ الأْنَْبيَِاءَ لَعِباً وَ لَمْ يُنْزلِِ الْكُتبَُ للِْعِبَادِ عَبَاً وَ لاَ خَلَقَ

مَاوَاتِ وَ الأْرَْضَ وَ مَا بَيْنَهُمَا بَاطِلاً ذلكَِ ظَن الذِنَ كَفَروُا فَوَْلٌ الس
للِذِنَ كَفَروُا مِنَ النارِ

 

​หรือ​พระเจ้า​ของ​กําหนด​ข้อ​เป็น​เรา​ของ​ชาม​ยัง​ไป​ทาง​เดิน​ว่าการ​ถาม​ ซึ่ง​ชาม​เมือง​ชาย​ตอบ​) กล่าว​ (อ.​ะลี​มอ​อิมา
นี้​ว ณ ที่​ล่า​มาก​คําตอบ​ของ​ตอน​บาง​เลือก​ได้​ ซึ่ง​ควร​สม​พอ​ยาว​เขา​ตอบ​มได้​อิมา

 

แล้ว​จริง​นั้น​เช่น​เป็น​? ถ้า​หรือ​กระนั้น​จําเป็น​สิ่ง​เป็น​นั้น​สภาวะ​กฎ​กําหนด​ การ​ว่า​คิด​ เจ้า​จา​ อนิจ​โอ้"
มี​? อัลลอฮ์ทรง​หรือ​สาระ​ไร้​เรื่อง​เป็น​พระเจ้า​ของ​บังคับ​ขู่​การ​ และ​ดี​ข่าว​แจ้ง​ การ​โทษ​ลง​ การ​แทน​ตอบ​รางวัล

เขา​พวก​ให้​เพื่อ​ห้าม​สั่ง​ทรง​พระองค์​เลือกสรร​การ​ใน​เสรี​เจตนารมณ์​การ​มี​ก็​เขา​พวก​ที่​ ขณะ​บ่าว​ปวง​แก่​บัญชา
แก่​ใด​ลําบาก​ยาก​อัน​หน้าที่​กําหนด​ทรง​ มิได้​คับ​บัง​ข้อ​ ๆ เป็น​ง่าย​บทบัญญัติ​ทําให้​ทรง​องค์​ระ​ พ​กลัว​เกรง

ใด​ผู้​บังคับ​ขู่​ทรง​ มิ​ฝืน​ฝ่า​ที่​บ่าว​แก่​ปราชัย​เคย​ ไม่​น้อย​เล็ก​เพียง​งาน​แก่​มากมาย​รางวัล​ตอบแทน​ ทรง​มนุษย์
 มิได้์​ชน​โย​ประ​เปล่า​โดย​มา​ลง​คัมภีร์​ประทาน​ มิได้​ระ​สา​ไร้​อย่าง​มาี​นบ​ส่ง​ได้​ ไม่​ตาม​ปฏิบัติ​ฟัง​เชื่อ​ให้

ประชาชน​ของ​มคิด​ ควา​คือ​ นี่​หมาย​จุด​ไร้​โดย​สอง​ทั้ง​ระหว่าง​อยู่​ที่​สิ่ง​ และ​ดิน​ แผ่น​หลาย​ทั้ง​ฟ้า​ชั้น​สร้าง
"ธ​เส​ปฏิ​ผู้​ชน​กลุ่ม​แก่​บังเกิด​นรก​ไฟ​ใน​ลงโทษ​การ​จาก​มพินาศ​ ควา​ปฏิเสธ​ผู้

 

ปลับ​สับ​พวก​ของ​ละอาย​ความ​รู้​ความ​ของ​คุณค่า

 

وَ قَالَ [عليه السلام] خُذِ الْحِكْمَةَ أنَى كَانتَْ فَإِن الْحِكْمَةَ َكُونُ فِى
صَدْرِ الْمُنَافِقِ فََلَجْلَجُ فِى صَدْرهِِ حَتى تخَْرُجَ فَتسَْكُنَ إلَِى صَوَاحِبهَِا

فِى صَدْرِ الْمُؤْمِنِ



 

ของ​หัวอก​ใน​เคล้า​คลุก​ไม่​จะู้​มร​ ควา​ก็ตาม​ใด​ ณ ที่​อยู่​จะ​ว่า​ไม่​รู้​ความ​แสวงหา​ "จง​ว่า​) กล่าว​ (อ.​ะลี​มอ​อิมา
  "​สงบ​เงียบ​อย่าง​ศรัทธา​ผู้​ของ​หัวใจ​ใน​พํานัก​และ​นอก​ข้าง​มา​ออก​ได้​กระทั่ง​ จน​สับปลับ​ผู้

 

ปัญญา​ของ​คุณค่า​และ​ศรัทธา​ผู้

 

وَ قَالَ [عليه السلام] الْحِكْمَةُ ضَالةُ الْمُؤْمِنِ فَخُذِ الْحِكْمَةَ وَ لَوْ مِنْ
أهَْلِ النفَاقِ

 

คน​จาก​แม้​รู้​ความ​แสวงหา​ จง​นั้น​ ดัง​ศรัทธา​ผู้​ของ​สูญหาย​ที่​ สิ่ง​ คือ​รู้​ "ความ​ว่า​) กล่าว​ (อ.​ะลี​มอ​อิมา
"​ตาม​ก็​สับปลับ

อะฮ์​ชี​ทีวี​เว็บไซต์​ขอบคุณ​ขอ

 


